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Az uj rendszer.

^Brassó, jul.£27.

(—s) A nyári meleggel elérkezett a 
kombinácziók évadja még az idén is, 
holott az idei uborka szezont egy nagy 
világtörténelmi esemény : a kinai há
ború, illetve ma még csak expeditió 
teszi érdekessé.

De a belpolitikában mégis csak a 
kombinácziók járják, kombináljuk, lesz- 
nek-e és mikor választások s melyik 
főispán menesztetik leghamarabb ?

Szegény főispánok, tavaly ilyenkor 
szintén tuczat számra lettek proskri- 
bálva és menesztve a lapok által, s 
most alig pihentek kissé a politikai 
munka idő alatt, a szünet ismét meg
hozza nekik ezt a nyughatatlanságot — 
ha ugyan törődnek az eféle kacsákkal.

Tavaly talán még az uj rendszer 
félreismeréséből, félremagyarázásából 
eredhettek ezek a kombinácziók, ma 
azonban mái’ inkább malicziára vezethe
tők vissza, vagy pedig olyan forrásokra, 
melyek vissza akarnak élni az „uj 
rendszer“ elnevezéssel.

Ha Széli Kálmán az ő nagy sza

náló, kiegyenlítő munkájához szükséges
nek tartotta volna alapos razziát tar
tani a iőispánok között, úgy azt min
denesetre meg is teszi vala mindjárt 
kormányra lépésének első idején, sőt 
mi több, akkor a dolgok természeténél 
fogva feloszlatja a parlamentet is, hogy 
mi sem maradjon abból a mi volt, de ő 
nem azt akarta, nem is arra vállalko
zott, hanem vállalkozott arra a szép 
feladatra, hogy a parlamentben helyre 
állítja a rendet, a pártközi békét meg
teremti s megmenti a magyar parlamen
tet attól a szégyenletes sorstól, a mibe 
a bécsi Keichsrath jutott. Mivel pedig 
nálunk csak a parlamentben volt a baj 
az országban nem, Széli Kálmán bölcs 
mérséklettel és igazságossággal megál
lóit munkájával ott, a hol meg kellett 
állania és sem fenyegetések (némely 
lap azt is megkísérelte) sem az ambi- 
cziózusok sürgetése nem téritette őt el 
arról az útról, melyet bölcsessége és 
igazságossága neki kijelölt.

Ma már a legtürelmetlenebb újak 
is belátják, hogy mennyire igaza volt, 
mert ugyan, hogy nézne ki ma az uj 
rendszer és a régi nemzeti párt tekin

télye, ha első sorban minden régi főis
pánt és egyéb diguitást kidobáltak volna, 
hogy helyükbe csupa nemzeti pártiaka t 
tegyenek ?

Ki hinne ma akkor a nemzetipárt 
önzetlenségében s az uj rendszer sza- 
badelvüségében — mely pedig igy 
kétségtelenül be vau bizonyítva.

És micsoda esélyei lettek volna 
egy akkor hirtelenében elhamarkodott 
választásnak ? Csak most, mikor a ha
mut úgy néha fel-fel piszkálják, látjuk 
igazán, hogy mennyi különféle lángok 
üszkei pislognak ott, várva a pillanatot, 
melyben felloboghassanak!

Ott a néppárt, ott vannak a nem
zetiségek s ott vannak a nagy kor
mánypártnak még mindig össze nem 
olvadt frakcziói !

Az ország érdekében mindezen 
részben átmeneti bajok és szenvedélyek
kel szemben legokosabb a quieta non 
movere.

A választásokkal s az újításokkal 
igen okos várni, mig alaposan elő lesz 
készítve a talaj és megérlelve a béke.

Széli Kálmán bölcs mérsékletét 
tehát elismernünk és csodálnunk kell.

A „Brassói Lapok“ tárczája.
Széljegyzetek.

— A „Brassói Lapok*“ eredőt; tárczája. —
— Fővárosi levél. —

Budapest, jul. 23.
Sziuészet Ó-Budáu, — még hozzá 

magyar: szinte a lehetetlenséggel hatá- 
ros._És mégis van.

A ki megcseiekedte, ezermesternél is 
különb.

* *
♦

Mikor a múlt héten megígértem, hogy 
a Kisfaludy-színházról fogok írni, nem is 
álmodtam, hogy ezt egy formális kirándu
lás árán fogom csak megtehetni.

Szomorú dolog és máig is izzadok 
bele, ha rágondolok, — ám úgy történt.

Könnyű volt magam elhatároznom 
arra, hogy megnézzem az óbudai színhá
zat a — Kerepesi utón, (a Kisfaludy szín
ház igazgatója, úgy Írták alapok, az Urá
niát bérelte ki a tudományos színház nyá
ri szünete tartamára,) de bezzeg megcsap

pant a lelkesedésem rögtön, mikor meg
tudtam, hogy az Urániabeli színházi elő
adások „tűzrendőri szempontból" hatósági
lag betiltattak.

Kissé furcsa talán a betiltás oka. A 
m. kir. áilamrendőrség és a tek. fővárosi 
tanács ugyanis összekaptak valami kicsi
nyes ürügyön és e kutya-macskabarátság- 
ból fejlődött kis házi csete-paté azt ered
ményezte, hogy jó Kövessy, a Kisfaludy- 
szinház derék igazgatója, kénytelen volt 
előadásait beszüntetni, szép reménységeit 
pedig szélnek ereszteni.

Ékesen bizonyítja ez eset a közmon
dások reformjának szükségességét. Tény 
ugyanis, hogy az eddig közszokástól elté- 
rőleg itt

„duobus litigantibus tertius—maeret.“
* *

♦

De hogy visszatérjek témámhoz, el 
kell mondanom, hogy ha a Kisfaludy-szin- 
ház ősi rezidencziájába költözött is vissza, 
ez engem épen nem riasztott el azon szán
dékomtól, hogy egy előadását végig hall
gassam.

Kirándultam tehát Ó-Budára.
Minek festeném az ut számtalan vi

szontagságait, a közúti villamoson való 
utazás élet — és^yomorveszélyes voltát, — 
elégtán, ha ott kezdem, a hol a színház 
elé jó félórai ut után megérkeztem.

Egyszerű, igénytelen és alacsony ház 
kapuja fölött pillantottam meg azt a fából 
készült és goromba festésű czimtáblát (a 
szó igaz értelmében czimtábla), hogy

„Kisfaludy színház“.
Nem tudtam, hogy érezzem magam; 

midőn a kapun belépve, jobbról és balról 
szegény egy-vagy kétszobás lakások egész 
sorára esett tekintetem. Egy-egy ajtó előtt 
alacsony faállványon pár eladásra szánt 
körte és baraczk. Mindenütt a legkülváro- 
siasabb szegénység jelei.

Hol itt a színház, kérdém önmagám
tól?

De azé- csak mentem a hosszú, hosszú 
udvaron v.ges-végig, mig egyszerre egy 
sajátos, színes társaságot láttam magam 
előtt, nevetve, tréfálva, féktelen pajkosáig- 
bán tulliczitálva egymást. Ha nem tudom.
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Belföld.
Brassó, jul. 27.

Széli Kálmán miniszterelnök a jövő 
hónapban tartandó közigazgatási ankétre 
meghívja mindazoknak a hatóságoknak a 
képviselőit, mely hatóságok tapasztalásai
nak a reformtervezet elkészítésében hasznát 
lehet venni.

Klatt Viktor újvidéki főispán távozá
sával megüresedett főispáni tisztet Kéry 
Gyula min. osztálytanácsosra bízzák,

Petőfi halálának évfordulóján — julius 31. 
— a fővárosi egyetemi ifjúság megkoszo
rúzza a Petőfi szobrot és koszorút küld a 
segesvári honvéd sírra is.

Külföld.
Brassó, jul. 27.

Belgrádban óriási sietséggel készü
lődnek az esküvőre. Sándor király azért 
sürgeti olyan nagyon a házasságot, hogy 
gyermeke a házasságon belül szülessék 
meg.

Milánnak bizalmasan értésére adták, 
hogy ez idő szerint ne jöjjön Belgrádba.

Peringből megszökött angol követségi 
tolmács beszéli, hogy a követségi személy
zet nagy részét lemészárolták s hogy az 
életben levők helyzete is reménytelen.

Városi közgyűlés.
Brassó, jul. 27.

Brassó város képviselőtestülete múlt 
szerdán d. u. 3 órakor közgyűlést tartott 
H i e mes c h Ferencz polgármester elnök
lete alatt.

Napirend előtt többrendbeli interpel- 
láczió volt és pedig: a múlt köz
gyűlés jegyzőkönyvének hitelesítése, az 
igazságügyi palota építési helyénél levő 
fák megvédése, a rétsori földcsuszamlás, 
élelmiszert vizsgáló állomás és végül a 
tehéntuberkulozis meggátlását czélzó óv- 
rendszabályok tárgyában.

A polgármester a négy első inter-

pelláczióra azonnal válaszolt s azt úgy az 
interpelláló dr. Flechtenmacher Károly, 
mint a közgyűlés tudomásul vette.

Interpellált még Schiel János is a 
fehér és fekete torony meghagyása végett.

A polgármester kijelentette, hogy a 
dolgot majd megfontolás alá veszi.

Ezután áttértek a napirend egyes 
pontjainak tárgyalására s annak folyamán 
a következő fontosabb határozatokat hozták:

Neustädter Gusztávnak 700 □ vá
rosi telket adtak el Alsó-Tömösön a pre- 
deali állami ut mellett.

A belvárosi ág. ev. egyházközség 
kérelmére 10 666 koronáért városi telket 
adtak el a bolgárszegi ev. templom mellett, 
iskola czéljára. — Ezt a határozatot 
Schnell Károly kir. közjegyző megfel
lebbezte.

A zajzon-döblöni ut kiépítésére szük
ségeltető összeget 4000 koronával fel
emeltek.

Az utczák és csatornák tisztítását 
kiadták Schmidt R. és Társán ak hat évre, 
évi 27.576 korona fizetéssel.

A városi vízvezetéki mű és a köz
kórház 1901. évi költségvetést elfogadták.

Jensen Alfrédnak és társainak meg 
adták azt a kedvezményt, hogy az álta
luk elfogyasztott vizmenyiségnél 5000 
kbm. felől évenkint 5O°/o árelengedésben 
részesülnek. Ugyancsak kimondta a köz
gyűlés, hogy ezt a kedvezményt más 
viznagyfogyasztóknak is megadják a víz
vezetéki szabályoknak megfelelő módosí
tásával.

A brassói szépitő-egylet azon kérel
mének, hogy az uszodán alul fekvő vá
rosi telek faiskola létesítése és üvegház 
építése czéljaira díjtalanul átengedtessék, 
eleget tettek, azon kikötéssel, hogy fel
mondási határidőül 3 év tűzetik ki, amely 
azonban csakis az 5 első év lefolyása után 
lép hatályba.

A brassói bank- és raktárház rész
vénytársaság azon kérelmének, hogy be
téti könyveit a városi árvaszéknél, vala
mint a városnál mint óvadékot elfogadják,

nem adtak helyet. —Kijelölték továbbá a 
„Brassói általános takarékpénztárt4 és az 
„Albina“ helybeli fiókját mint olyanokat, 
a melyekbe az árvák pénze elhelyezhető.

Miután a 36 pontból álló napirend 
teljesen letárgyaltatott, elnöklő polgár
mester a közgyűlést 6 óra tájban bezárta.

hírek.
Brassó, jul. 27.

— József főherczeg Brassóban. 
Említettük tegnapi számunkban, hogy 
tegnap délben 12 órakor József főher- 
czeg az Erdélyi féle étteremben 21 te
rítékű ebédet adott. Az ebéd körülbelül 
fél 3 órakor ért véget, mire a főher- 
czeg visszatért a szállodába, a hol há
romnegyed 5 óráig maradt s ekkor 
kíséretével együtt megjelent az alsósé
tatéren a hol a honvédzenekar térzenét 
adott. A zenekar Borsai Samu kar
mester vezénylete alatt vonóshangszer
rel, az alábbi darabokat adta elő: 1. 
József főherczeg induló. 2. Torero ke
ringő. 3. Orpheus az alvilágban, nyi
tány. 4. Repülj fecském, hegedű solo. 
5. Nagy egyveleg Gésák-ból. 6. Előjá
ték Tücsök a házi tűzhelynél dalmű 
3-ik felvonásához. 7. Magyar dalok 
egyvelege, 8. Részletek Nebántsvirág* 
ból. 9. Az ezred atyja, szárnykürt solo. 
10. Télen, galopp. Majdnem fél 8 óra 
volt, midőn a főherczeg és szükebb kí
sérete vacsorára ment az Erdélyi féle 
étterembe s annak külső helyiségében 
helyet foglalva, körülbelül fél 10 óráig 
maradt ottan. Vacsora alatt a honvéd 
zenekar játszott. Ma délelőtt 10 óra 
után kevéssel kiment a főherczeg a 
vasúti állomásra s ottan az étteremben 
villásreggeiizett. Pontban 11 órakor

hogy félórája még az Andrássy ut szép
séges hölgyeiben gyönyörködtem, azt hi
hettem volna, hogy Konstantinápolyban, 
vagy valamely más török városban va
gyok : annyi kaftánt, annyi népies keleti 
öltözéket láttam itt.

Mi más lehetett volna e karaván, 
mint a kedves szinésznép.

Egy jókedvű társaság, mely az „öl
tözködés“ fáradalmain túlesvén, a bizo
nyára fülledt levegőjű öltözőből kissé a 
szabadra vágyott, hogy szívhassa azt az 
olcsó, jó levegőt, mely a Duna és a Mar
gitsziget felől árad errefelé.

Mert tudni kell, hogy a mint az ódon 
kaszárnyaszerü udvaron végighaladtunk, a 
szőke Dunát és a kies Margitszigetet ta
láljuk szemközt. Ide fordul a színház sze
rény főhomlokzata.

A színház maga feltűnően kicsiny — 
a Városligeti szinkörbe, gondolom, négy
szer beférne — de csodálatos, kicsinyben 
meg van benne mindaz, a mit az arisztok
rata jellegű kőszinházak nyújtani képesek.

Bufi'et, ruhatár, páholyok : akár csak 
egy nagy színházban. Sőt a tipikus szin- 
lapárusitó rikkancsok sem hiányoznak, kik 
egyre-másra zúgják a fülünkbe minden 
hangnemben :

„Színházi lapok szöveggel, — ötttt 
krajczár 1“

•, *

Szemlélődésemmel azonban csakha
mar fel kellett hagynom, ha el nem akar
tam késni az előadást, melynek kezdetét 
egy impertinens csengettyű szörnyű zajjal 
jelezte.

Beléptem a szinkörbe és fülembe 
hangzott egy lágy, édes keleties melódia: 
a „Rabbi Joselmann“ zsidó opera bájos 
nyitánya . . .

A pestieket „A viczeadmirális“ czi- 
mü operettel akarta meghódítani a lelkes 
direktor, a jámbor budaiaknak azonban új
ból feltálalta a Csodaembert, Goldfaden 
zsidó dalköltőnek e szép müvét, melyet — 
már a jó czégér kedvéért is — meg-meg- 
néz sok olyan ember, a ki tavaly a Szu- 
lamith fülbemászó zenéjében gyönyörűsé
gét lelte.

De mint üzleti vállalat Szulamith sok
kal jobban bevált tudós társánál, a Rabbi 
Joselmann-nál, mert mig amaz állítólag 
harminczezer forintot jövedelmezett az élel
mes Kövessynek, az átdolgozó színigazga
tónak, addig uj biblia- „ kaszadarab “(?)- 
jára az eddigi négy hónap alatt már nyolcz- 
ezer forintot ráfizetett.

Hozzá még a Tanács is rendkívül fu
karkodik Kövessyvel szemben a szubvenczió 
kérdésében, nem tekintve azt, hogy az a 
kulturmisszió, a melyet Kövessy a túlnyo
móan németajkú Ó-Budán teljesít, száz

névmagyarositási törvény- és rendeletnél 
többet ér . . .

♦ ♦
♦

De hadd legyen már szó a darab
ról is.

Értéke — valljuk meg — sokkal ki
sebb a Szulamithénal. Sem szövege sem 
zenéje nem oly szép és eredeti, mint 
amazé; zenéje nem csak minőség, de 
mennyiség tekintetében is messze elma
radt amattól. Szulamithnak maga a fényes 
kiállítás is vonzerője volt, a Csodaember 
még erre sem enged tért.

Tagadhatatlan azonban az is, hogy 
a darab néhány szép énekszáma egészen 
zseniális mesterére vall, a nagy Goldfa- 
denre, a kinek a zeneköltés égi adomá
nyát kitűnő jókedvében adhatta az Úristen.

Egy-egy dallama oly fenséges, any- 
nyira lüktet a hatalmas erőtől, hogy becsu
kott szemmel akár templomban képzeljük 
magunkat.

A darab főszereplői közül a legtöbb 
rokonszenvet keltett bennem maga iránt a 
társulat fiatal primadonnája, Aradi Aran
ka, a ki fiatalságán felül a többi között 
még azon jó tulajdonságokkal is rendel
kezik, hogy külseje csinos, formás, — já
téka kedves, hangja pedig kellemes és elég 
erőteljes. Különösen tetszett első felvonás
beli szép dala, a mely így kezdődik;
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megjelent a perionon, és szívélyesen 
vett búcsút a katonai és polgári ható
ságok ott levő tagjaitól. Erre a föher- 
czeg és kísérete : B o 11 a altábornagy, 
Braun vezérkari alezredes, br. V é- 
csey és Vaszary századosok be
szálltak a termes kocsiba s rövid időre 
megindult a vonat. Amint már jeleztük, 
a főherczeg Sinajába ment Károly ro
mán király látogatására. Úgy a főher
czeg mint Bolla altábornagy magyar 
tábornoki díszruhában utaztak. A fő
herczeg és kísérete ma este 10 óra 14 
pkor érkezik vissza Sinájából és 10 
óra 26 pkor tovább utazik Budapestre.

— Uj királvi ügyész Brassóban. Az 
igazságügymimszter Wi 1t i c h J ózsef kéz- 
divásárhelyi ügyészt a brassói ügyészséghez 
helyezte át.

— Ifj. Herrmann Antalt Háromszék- 
vármegye főispánja kinevezte a törvény
hatóság újonnan szervezett allevéltárnok- 
ságára. A tehetséges fiatal íróban, ki dr. 
Herrmann Antalnak, a nagyhírű tudósnak, 
lelkes dolgozótársunknak fia és maga is 
lapunk munkatársa, a szomszéd megye je
les képzettségű tisztviselőt, Szentgyörgy- 
város társadalma pedig ritka kedves mo
dorú, előkelő és hasznos tényezőt nyer. A 
kinevezett számára minden irányban uj 
működési kör nyílik uj állásában. Úgy 
Háromszéknek, mint az uj tisztviselőnek 
őszinte örömmel gratulálunk a kineve
zéshez.

— A kolozsvári honvédzenekar. 
Örömmel adjuk tudtul a közönségnek, 
hogy a kolozsvári honvédzenekar, mely 
rövid ittléte alatt oly annyira kedveltté 
lett, még hét napig marad városunkban 
s ezen idő alatt három helyen u. m. 
az „Orient“ (Nr. 1.) az „Erdélyi“ féle 
étteremben és a „Zöldfa“ szállodában 
esténként hangversenyez. Ma és hol
nap este az Erdélyi féle étteremben 
lessz a hangverseny.

„Nem akarta tán az Ég se, hogy tied 
legyek . . . . “

Elég jó volt a csodapap személyesi- 
tője, Székely Gyula is, de a maszkja 
nem annyira ősz rabbira, mint inkább Is
tenben boldogult Gutenbergre emlékezte
tett. Megkapóan szép azonban a „Győz 
mindig az igazság“ kezdetű dala, mely úgy 
látszik az egész darab vezéráriája.

Remekelt és a közönséget az egész 
estén át harsogó derültségben tartotta a 
fiatal Juhász, egy nagyon fiatal, ked
ves fiú, a ki — igaz, hogy hálás — sze
repét művészi igyekezettel aknázta ki és 
töméntelen tapsot aratott.

Ha a többiekről akarok szólani, bő
ven eleget mondtam avval az egy szóval, 
hogy — igyekeztek. De többre — 
talán egy-kettő kivételével — igazán nem 
mentek. Kivált a női karszemélyzet hal
latlan gyönge.

Hibájául rovom fel — nem annyira 
a darabnak, mint inkább a rendezésnek — 
az aktuális, helyi kupiék betoldását, a mi 
a darab tartalmával és alaphangulatával 
semmiképen nem harmonizál.

♦ ♦
♦

Tíz óra tájt vége volt a darabnak és 
mindenki tódult a villamos kocsikhoz. Én 
heringgé préseltetui magam nem akartam

— Pályázat A brassói járásbíróság
nál albirói állásra pályázat van kiírva. 
Pályázati határidő két hét.

— A piros-sárga-kék (oláh) szint sza
bad viselni Élőpatakon 1 A napokban egy 
B u k s a Elena nevű élőpatak! oláh asszony 
oláhszinü szallagokkal felcziczomázva sé
tálgatott városunkban. Az oláh-nemzeti 
szin tüntető kifogása feltűnt a 9-es számú 
rendőrnek, ki azonnal jelentést tett az 
esetről. Ennek következtében B u k s a 
Elenát megidézte a rendőrség és az ide
gen nemzetiszin viseléséért 10 k. birság
gal, illetve 2 napi elzárással sújtotta. Ed
dig még minden rendben volna. Hanem 
hátra van még a — feketeleves 1 A meg
bírságolt asszony a kihallgatás folyamán 
egy érdekes, és mindenesetre nagyon fon
tos nydatkozatot tett. Ha igaz, a mit ez 
az asszony mondott, úgy az élőpatak! elöl
járóságot súlyos felelősség terheli. Azt 
mondta a dákoromán hölgy : Élőpata
kon háborittatlanul v i s e 1 h et- 
jükazoláhtricolort, s azért azt 
hittem, hogy azt viselni szabad. Ez a ki
jelentés megdöbbent! Hogyan? Lehetsé 
ges volna-e, hogy a legmagyarabb me
gye, Háromszék, egyik községében ilyes
mit elnézzen a szoigabiró, a jegyző ? 
Ha ez így van: ezek az urak vagy 
nem tudják a törvényt vagy nem 
respektálják! Mindkét eset súlyos 
beszámítás ala esik, s azért felhívjuk Há- 
romszékmegye alispánjának a figyelmét 
az előpataki demonstrációra, mert az ilyen 
esetek súlyos, hazafiatlau megsértései a 
fennálló törvényeknek, és mindenesetre 
demorálizálólag hatnak az egész megyére.

— Megörült. Ardelean András, a 
volt Lázár és Verzár czég boltíszolgája az 
éjjel megőrült. Rögtön beszállították a 
sinlőházba. A szerencsétlen ember 2ó évig 
volt a nevezett czég alkalmazottja,

— Találtatott egy altiszti szolgálati 
érdemkereszt. Átvehető Glasz Károly do-
hány tőzsdéjében, Rezső-körut 6 sz.

— Baleset. Kolostor utcza 21 sz. a. 
újonnan épülő háznál (Garoiu féle ház)

s így inkább vártam, mig azok, kiknek — 
úgy látszik — különösen sürgős dolga volt, 
a kocsikon elhelyezkedtek.

A mint a tiszta holdfénynél ott áll
dogálok és az utcza képe mind csendeseb
bé és nyugodtabbá válik, kis időközökben 
magános női árnyakat látok a színház ka
puján egyenkint kisuhanni, — lenge nyári 
öltözékben, kalap nélkül. Még egyszer szer- 
vusz-t kiáltanak és csókot hintenek egy
másnak, azután egyik a színházzal szem
közti ház kapujában tűnik el, a másik a 
színháztól jobbra, a harmadik balra, — és 
igy tovább.

Az éj csendjében tovasuhanó árnyak : 
a színház kisebb-nagyobb csillagai.

Végre egy üres villamos kocsi tűnik 
fel a látóhatáron. Az a néhány ember, a 
— ki velem együtt várt, örömmel ugrik 
fel rája.

Én is felülök, hanyagul egy sarokba 
vetem magam és félig álomban vitetem 
magam hazáig ....

Ámon Ottó.

ma reggel a II. emeleti állványról egy 15 
éves szász .munkásleány leesett. Egyik 
karja és lába kitörött A szerencsétlenül 
járt leányt a kórházba vitték.

— Nyári tánczmulatság. A hosszufa- 
lusi ev. ref. egyházközség templomépitési 
adósságainak törlesztése czéljából folyó 
1900. évi augusztus hó 5-ikén (kedvezőt
len idő esetén 12-ikén) az Ilk-féle sör
kertben (Csernátfaluban) nyári tánczmu- 
latságot rendez. Kezdete délután 2 órakor.

— Farkasok garázdálkodása. B. Új
faluról írják a kevetkezőket: Nem rég 
olvastuk a „Brassói Lapok“-ból, hogy a 
krizbai határon farkasok ökröt fogtak le 
és ettek meg. Most folyó hó 25-én éjjel 
a barcza-ujfalusi erdőben, közel az Újfalu 
és Szunyogszék közt levő törvény hatósági 
úthoz, két lovat fogtak le, öltek meg és 
szinte félig megették. — A ló tulajdono
sok, a kik őrizték ezen állatokat, éjjel 12 
órakor elaludva, mire felébredtek, lovaikat 
a farkasok által elpusztítva találták. Most 
a szegény marha-tulajdonosok éjjel nem 
merik állataikat a legelőre hajtani. — A 
napokban a szunyogszéki határban káro
sítottak meg marhákat, s igy világos, 
hogy ezen garázda farkasok, a szomszédolt 
Szunyogszék, Krizba— ujfalusi erdőkben 
laknak, miért is ajánlatos volna kiirtásuk 
ra hajtóvadászatot rendezni — mert a kik 
látták, azt beszélik, hogy farkas kölykek 
is vannak, s igy világos, hogy tanyájuk is 
ott van, s ha meg nem fékeztetnek vagy 
ki nem irtatnak, még sok kárt fognak: 
okozni, úgy a három községben, mint még 
másutt is.

— József főherczeg és a magyar 
zászló. A napokban lefolyt diószegi lóver
senyek érdekes epizódját olvassuk, a 
mely mutatja, hogy a legmagyarabb főher
czeg a magyar- nemzetiszin jogait meg
óvja s gondol reá. József főherczeg kora 
délután kilovagolt a versenytérre, a hol 
a tribün el volt borítva zászlókkal, a 
magyar zászlónak azonban se híre, se 
hamva nem volt. Szemben a főherczeg 
páholyával pedig Nagy Márton czukrász 
pavillonján rengeteg nemzeti színű lobo
gót lengetett a szél. A főherczeg figyel
messé lett s fölemlítette környezete előtt 
a magyar zászló hiányát. Nagy lótás futás 
lett erre, kicsi, de nemzeti zászló jelent 
meg a bírói tribünön s vígan lengette a 
szél a piros-fehér-zöld, nekünk oly drága 
lobogót.

— Hegedűs .Sándorné mintakártyái. 
A hazai ipar támogatására nemcsak tollal 
de tettel is kész Hegedűs Sándorné.Székely
földi körútja alkalmából mintakártyákat 
szerzett a brassói Scherg-féle posztógyár
ból és a napokban megküldötte özvegy 
MáriaífyAibertné, Bethlen Louis grófnőnek, 
hogy terjesztését elősegítse. A mintakár
tyákban női gyapjú kelmék találhatók, 
melyeket Marosvásárhely első üzleteiben 
tettek ki közszemlére. Igen helyesen cse
lekednének hölgyeink, ha a magyar ipar 
ezen jeles termékeit ruhájuk beszerzésénél 
figyelemben részesítenék.
„Virgács“ válasza a Kr. Ztg. üzenetére.

Ön annyiszor adta már bizonyítékát 
a lovagias megnyilatkozástól való szerfe
letti idegenkedésének, hogy legutóbbi fe- 
uyegetődzését hátulgombolónadrágos gyer- 
kőcz henczegő nyelvöltögetésénél, á Iá : 
„Jere csak a mi utczánkba...." egyéb
nek nem minősíthetem.

Addig is, mig újból mcgp állom 
maradok 
Virgács
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Társ kerestetik
egy jövedelmeié vállalat
hoz 600—800 forint be-( 
fektetéssel Évi tiszta jö
vedelem 4000írt 
Czim a kiadóhiva<alban.

Correpatitornak

ajánlkozik egy képzett 
ifjú, szolid igényekkel. 
Megkereséseket „Correpe- 
titor-1 czimrö a kiadóba 
kéri.

Hentesnek
való különféle gépek, uj 
állapotban eladók. Czim 
a kiadóhivatalban.

Egy a helybeli 
állami főreálisko

lában
jeles eredménynyel érett
ségit tett fiatal ember a 
nyári szünidőben mérsé
kelt dij mellet előkészít 
tanulókat úgy javító, mint 
felvételi vagy raagánvizs- 
gákra. Érdeklődők szí
veskedjenek a kiadóhi
vatalhoz fordulni.

Könyvkötő
munkákat szép és tartós 
kivitelben készít Makó 
Károly könyvkötő és disz- 
műkészitő, Brassóban Ko- 
lostor-utcza 1 i. sz.

Egy bolti szolga
kerestetik hol ? megtud
ható a kiadóhivatalb n.

302 (1 -s;

Az Orient-féle ven
déglőben

kitűnő ételek és italok 
kaphatók.

Jutányos bérletárak.

A „New-York“-féle 
szállodában

a kerti helyiségben vala
mint az étteremben na
ponta friss udvari sör 
poharanként 6 krért, finom 
asztali borok 30, 40 és őU 
krral méretik. Zóna étke

zés- Szobák kaphatók »0 
krtól fölfelé. Fekete ut- 
cza 2. sz.

Sürgöny!
A czipő áruk felhagyása 
miatt alábbi bámulatos 
árak melleit árusítom : 
Férfi betét czipő ezelőtt 
4.30, most 3 frt. Férfi czi
pő sima, ezelőtt 3.80 most 
2.60 kr. Lakbetétes ezelőtt 
Ö.60 most 3.80 kr. Női 
Zorgebőr betétes ezelőtt 
4 frt most 2.50 kr. Női 
lakbetétes ezelőtt 4.io 
most csak 3.aü kr 
F, Samu-nál Kapu u 26.

Tellmann Béla 
férfi-szabó 

ajánlja magát a legújabb 
divatszerinti férfi ruhák 
elkészítésére. Lakás; Ka
pu u. 29. sz. (367)

A L ■ ismeretséget, 
“ házasságot köt
ni, levelezni óbajt, az 
czőlját legolcsóbban és 
leggyorsabban úgy éri el, 
ha a mi apró hirdetése
inket veszi igénybe
lő szóig 40 fii.
minden, tov. sző 2 ,, 
vastagon nyom. 4 „

Gräf J. és Tsa
ékszrüzlete

Kapu-utcza JJ
Leggazdagabb választék ékszer arany és ezüst árukban

továbbá szép választék China ezüst-árukban.
Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett. "lat 

Ui tárgyak elkészítés«, javítás, aranyozás é’ ezüstözás, valamint vésések mindenféle 
f»mbe mérsékelt árak mellett pontosan ős szolidan eszközöltetnek

S zám 5661)900 tkv.

Hirdetmény.
Kopacsel község telekkönyvi birtok szabályozás követ

keztében az 1896 évi 2579. sz. szabályrendelethez képest át- 
alakittatik, és ezzel egyidejűleg mindazon ingatlanokra nézve 
a melyekre az 1886. XXIX., az 1889. XXXVIII és az 1891. 
XVI. t. czikkek a tényleges birtoklás tulajdonjogának bejegy
zését iendelik,— az 1892 XXIX. t. czikkben szabályozott el
járás, a tkvi bejegyzések helyesbítésével kapcsolatosan fogana- 
tosittatik.

E czélból az átalakítási előmunkálat hitelesítése és a hely
színi eljárás a nevezett községben 1900. évi szeptember hó 1-én 
fog kezdődni.

Ennél fogva felhivatnak :
1 .) Az összes érdekeltek, hogy a hitelesítési tárgyaláson 

személyesen, vagy meghatalmazott alial jelenjenek meg és az 
uj telekkönyvi tervezet ellen netalam észrevételeiket annál bi
zonyosabban adják elő, mert a régi telekköuyv végleges átala
kítása után a téves átvezetésből eredhető kifolyásokat jóhi
szemű harmadik személyzet irányában többé nem érvénye
síthetik.

2 .) Mindazok a kik a telekjegyzőkönyvekben előforduló 
bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kívánnak tenni, hogy 
a tkvi hatóság kiküldöttje előtt a kitűzött határnapokon kez
dődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az előterjeszté
seiket igazoló okiratokat mutassák fel.

3 .) Mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot 
tartanak, de tkvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, 
hogy az átírásra az 1886. XXIX. t. ez. 1518. és az 1889. 
XXXVIII. t. ez. 5. 6. 7. és 9. § ai értelmében közönséges ada
tokat megkeresni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kikül
dött előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházási 
létrejöttét az átruházó telekkönyvi tulajdonos a kiküldött előtt 
szóval ismerje el és a tulajdonjog bekebelézésére engedélyét 
nyilyánitsa, mert külömben jogaikat azon az utón nem érvé
nyesíthetik és a bélyeges illeték kedvezményből is elesnek.

4 .) Azok, kiknek javára tényleg már megszűnt, követe
lésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt egyéb jog van nyil
ván bejegyezve, vagy szintén az ily bejegyzésekkel terhelt in
gatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzet jognak törlését körei 
mezzék, illetve, hogy törlési engedély nvilvánitasa végeit a ki
küldött előtt jelenjenek meg, mert ellen esetben a bélyegmen
tesség kedvezményéből elesnek.

Fogaras, 1900 juiius 12-én.
A kir. j bíróság mint tkvi hatóság.

394 (1—3) Császár
kir. albiró.

8

A pinczászöt felhagyása miatt

az Eszterházy pinezében

asztali és csemegebor
legnagyobb választékban

njélyen leszállított árak mellett

FleischerM.es társa

II

Premier
Helikal csövű kerékpárok 
Kettős esövü kerakpárak

Qnszaladó kerékpárok
Transpert kerékpárok

Motoros kerékpárok 
ónak bizonyultak, szolul elegáns és könynyen 

futók

The Premier Cicié Co. LM.
(Hillman, Herbert & Cooper) 

ventry(England;Eger(Böhmen)WienVi.
Képvige]ő ; Watzel Ottó, Kerékpárüzlet Brassó <321

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal
Laptulajdonos Trattner H. Nyomtatja es kiadja a »Brassói Lapok“ nyomdája.

FleischerM.es

